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ANGLEŠKI STRAH PRED 
FRANCIJO. 

Angleška premoč na morju je 
brez pomena, ako je Franci-

ja močnejša v zraku, pra-
vi angleški strokov-

njak. 

Po osem-stoletnem nepresta-
nem oboroževanju na morju, za 
katerega je bogata Anglija po-
trošila neizmerne svote svojega 
narodnega bogastva, se je iz-
najdla v sedanji dobi, da ji vse 
to v bodočnosti ne bo pomagalo 
nič, v bodočnosti, ko bo zrako-
plov nadomestil ladije zlasti v 
slučaju vojne. 

_Vse moderne trdnjave, kot so 
jih naprimer Angleži zgradili v 
Gibraltarju in ob Sueškem pre-
kopu so sedaj skoro brez pome-
na, dasi so stale Anglijo silne 
svote. 

Neki angleški vojaški stro-
kovnjak je izjavil te dni pred 
zrakoplovu i m i kadeti v Londo-
nu, da Francozi so že danes ta-
ko močni v zraku, da lahko iz 
Sredozemskega morja danes na-
rede pristno Francosko jezero in 
nihče bi jim ne mogel do živega. 
In to lahko narede v teku 24. ur, 
je povdarjal strokovnjak. 

Francija je silno močna v zra-
ku in nihče nima precenjene te 
moči. Veliko zrakoplovnih po-
staj ima v Alžiriji"' in Siriji. V 
pokrajinah ki meji na sredo-
zemsko morje ima številne po-
staje, tako ob reki Reni, kakor 
tudi ob angleškem kanalu. 

Anglijo zlasti to skrbi, ker ne 
more pronajti zračno moč Fran-
cije. Njeni strokovnjaki so pri-
šli na sled temu, da Francozi da-
leč nadkriljujejo Anglijo v zra-
ku. Nadkriljujejo jo tako daleč, 
da v slučaju spopada Francozi 
zdrobe vsa Angleška mesta te-
kom par dni iz zraka. 

Za slučaj spopada Francozi 
odrežejo Anglijo popolnoma od 
Gibraltarja in Sueškega prekopa, 
njene ladije bi se,mogle podati 
na milost in nemilost Franco-
zov', to bi bil pa najhujši udarec 
za Anglijo, ki bi ga morala kdaj 
doživeti. 

Anglija in Francija sti danes 
praktično najhujše medsebojne 
tekmovalke. V politiki zalezuje-
te ena drugo kot mačka ptiča. 
To tekmovanje pa ne obstoja sa-
mo v novejših časih. Več kot po-
lovico svetovne zgodovine ome-
nja anglo-francosko rivaliteto 
skozi vsa stoletja. Da smo jih vi-
deli v zadnji vojni v skupnem 
boju proti Nemcem, je bilo to 
samo radi tega, ker se je šlo obe-
ma za kožo pred Nemci. 

Vsaka država, ki je v stanu 
ovirati angleški pokret v njenih 
kolonijah je lahko smrtno nevar-
ni sovražnik ogromnega angle-
škega kraljestva. Francija pa je 
v takem stanju zlasti v Afriki 
in Indiji in ima boljše ugodnosti 
pri takem nastopu kot jih ima 
Anglija sama. 
Anglija ima dosedaj komaj 600 
zrakoplovov, ki so pa razkrop-
ljeni po vseh zemeljskih delih, 
ki jih ona dominira. 

Francija pa, kolikor znano i-
ma nad 3 tisoč izbornih vojaških 
zrakoplovov pripravljenih za 
vsak slučaj. V tekočem letu pa 
ima v proračunu miljarde za ta 
namen, kar jasno pokazuje, da 
Francija bo jadrala v tem oziru 
daleč naprej od Anglije. Obenem 
pa Francija na podlagi mirovne 
pogodbe pridno pazi, da Nem-
čija ne gradi zračnega brodovja 
in pri tem ostane sama največja 
velesila v zraku, ki je že danes 
tako močna, da prekaša vso Ev-

v zraku. 

V BULGARIJI ODKRILI ZA-
R O T O PROTI N O V I V L A -

DI. 

Sofija. — Še ni dobro utihni-
lo pokanje pušk prve revoluci-
je na Bulgarskem, že so te dni 
odkrili radikalno komunistično 
zaroto v zvezi z radikalnimi a-
grarci proti sedanji vladi, iu v 
prvi vrsti kralju Borisu. Komu-
nistični duh se je baje zanesel iz 
Rusije priavi poročilo. Policija je 
zaplenila veliko bomb in pušk, 
ki so jih imeli komunisti v So-
fiji pripravljene za zopetno re-
volucijo. 

GOMPERS GOVORI 
ZA DELAVSKE 

INTERESE. 
Delavstvo je preslabo plačano za 

razmere kot so. — Delavci bi 
morali dobiti medvojne plače 
nazaj. 

Baltimore, Md.— Na konfe-
renci organiziranih glažutnih 
delavcev v tem mestu radi bodo-
če plačilne lestvice, je izjavil Sa-
muel Gompers predsednik Ame-
riške Delavske Federacije tudi 
to-le: 

"Mi smo prijadrali nazaj v do-
bo tako visoke draginje, kakoi 
je bila skoro med vojno. Po voj-
ni v depresiji je delavstvo zgu-
bilo veliko na svojih plačah. Se-
daj, ko pa draginja pleza nazaj 
na svoje medvojno mesto, se za 
delavca seveda nihče ne zmeni. 
Dolžnost organiziranih delavcev 
je, da se postavijo za svoje inte-
rese. Noben organizirani dela-
vec ne sme trpeti v sedanjih 
dneh, da bi se mu zniževal za-
služek. In pri prihodnji ureje-
valni konferenci glede plačilnih 
lestvic se mora delati na to, da 
se doseže delavcem tiste plače, 
ki so jih imeli Hied vojno; kajti 
današnja draginja je skoro ista 
kot med vojno." 

Glažutni delavci so obenem 
tudi sprejeli resolucijo, s katero 
zahtevajo zboljšanja delavskih 
razmer in povišanje plač. 

Gompers je izjavil v svojem 
govoru golo resnico. Če kdo, te-
daj trpi delavstvo zgubo v seda-
nji dobi, ko je verižništvo na 
svojem višku in žive duše ni od 
nikoder, da bi stopila verižnikom 
na prste. Delavec mora pa le ga-
rati vedno za en in isti denar. 

-o-
P A R N I K N A S E D E L . 

Halifax, N. F. — Kakih pet-
najst milj vzhodno od pristana 
Halifax je nasedel parnik Ad-
vance s približno sto potniki na 
krovu. Parnik je last Mednarod-
ne plovbene družbe iz Bostona. 
Pomožne ladije so takoj odšle iz 
pristana na lice mesta, kjer bodo 
odvzeli iz krova potnike. 

F R A N C O Z I SE PRIPRAV-
LJAJO ZA NADALJNO 

OKUPACIJO. 

Iz Berolina poročajo zadnja 
poročila, da se zbira francoska 
pehota ob demarkacijski črti o-
kupiranega ozemlja. Velike ma-
se vojaštva se zbirajo in priha-
jajo naprej, kar je znamenje, da 
Francozi nameravajo na nadalj«ni 
pohod v nemški teritorij. 

Ko bo zrakoplov prevzel pro-
met ladiji na morju in železni-
ci na suhem, tedaj bo svetovni 
trg v rokah Francije, kakor je 
bil doslej v rokah Anglije, ki je 
vsled svoje morske moči gospo-
dovala na morju. Anglija to vidi 
in to jo beli. 

NOV STRAH ZA ZAVEZNI-
KE. 

Tokio. — Japonsko časopisje 
je prineslo te dni notico, s kate-
ro namiguje na trozvezo med 
Japonsko, Nemčijo in Rusijo. V 
Londonu so vsled te vesti silno 
razburjeni, zlasti še, ker ravno 
sedaj se vrši neka tajna trgov-
ska konferenca med ruskimi in 
japonskimi Zastopniki v Tokio. 
Poročila pravijo, da je na tej 
konferenci navzoč tudi nemški 
zastopnik. 

KRATKE AMERI-
ŠKE VESTI 

— Senator Smoot republika-
nec iz države Utah, ki je imeno-
van za načelnika novega finanč-
nega komiteja izjavlja, da je 
proti vsaki reviziji za znižanje 
davkov. Iz svojega stališča pri-
poroča, da naj se odobri vojaški 
bonus in naj se porabi prebitek 
državne zakladnice za ta namen. 

— Ta teden je odšel v Evropo 
delavski tajnik Davis, kjer bo 
proučeval imigracijske proble-
me. Ker se dela na to, da bo u-
krenil glede priseljevanja nekaj 
novega prihodnji kongres, gre 
tajnik sam v Evropo, da bo za-
mogel podati kongresu potrebne 
informacije. 

— Vojaški bons v državi Illi-
nois je nekoliko zadržan, radi 
preobilnega dela. Po izjavi dr-
žavnega blagajnika je priprav-
ljenih že nad 13 tisoč čekov, ka-
teri čakajo še blagajnikovega 
podpisa. V par dneh se bo pri- , , _ . ,,, 
čelo z rednim pošiljanjem. Oko- , L ° n d o n ; . 77 Znan. odlični an-
l i . i ooo čekov bo poslanih v s a k r « ' e s k ' " o l , t , c m voditelj G. K 

Chesterton je imel te dni daljši 

KATOLIŠKA VERA JE 
EDINA PRAKTIČNA . 

VERA NA SVETU. 
Tako je izjavil Chesterton v 

Londonu te dni. — Povedal je 
tudi zakaj nekateri obračajo 
hrbet katoliški veri. 

dan. 
— Chicaški župan Dever je 

predložil mestnemu svetu svoj 
predlog, da naj mesto odkupi 
poulične železnice in podulične 
si naj mesto zgradi, ter obe u-
pravlja na svojo roko. Mestni 
svet bo te dni o tem važnem na-
svetu razmotrival. 

— Morilec Whitefield, ki se 
nahaja v zaporu v CLevelandu, 
Ohio, je prenehal s prostovolj-
nim postom in je včeraj proti ve-
čeru pojedel skodelico mleka z 
nadrobljenimi prepečenci. 

— Mleko se je podražilo v 
Chicago za dva centa pri kvartu. 
V Chicago se porabi sleherni dan 
okrog 1,230,000 kvartov mleka. 
Formira se posebne organizaci-
je, ki bodo organizirale po celem 
mestu svoje postaje in prodajale 
mleko konzumentom po l i c . 
kvart. S tem se bo vodil tekmo-
valni boj proti mlekarjem. 

goyor v May fair auditorium v 
tem mestu. Naslov njegovega 
govora je bil : "Zakaj ljudje ne 
postanejo katoličani." Med dru-
gim je dejal tudi to le: 

"Prav lahko in odkritosrčno 
priznam, da za mene je katoli-
ška vera, odkar sem katoMčan 
najpraktičnejša vera na svetu v 
vsakem pogledu, kar se tiče ver. 
In že mnogo let vidim in sem 
prepričan, da je edina vera, ki bi 
v resnici koristila Evropi, ako bi 
se jo pošteno oklenila in na nje-
nih principih zidala svojo srečo. 
T o mislim iz splošnega in člo-
veškega stališča. 

"Toda moje prepričanje, tika-
joče se zadnje civilizacije, ki se 
hoče na neki način odtegovati 
tej praktični veri, je to, "utruje-
nost razuma," ki se žene za vse 
drugo, samo zato ne, kar je člo-
veku resnično potrebno. 

Ako človekov razum ne vodi V Rochester, N Y. je skle-V h 'Tatoliški veri 
n,la The Eastman Kodak Co ! i n n j e n e m u B t e ( l a j ] o ^ č n Q 
riT/lAll LT/1+- mori 

vodi v nasprotno stran. Katoli-
ška vera je predstavnica miru 

razdeliti kot nekak bonus med 
svoje delavce, ki jih je nad 15 
tisoč po raznih delih unije, ce-
lih $1.700.000.00. 

— V Bloomingtonu, 111. so 
najdli te dni tamkajšnega želez-
niškega postajenačelnika ustre-
ljenega za nekim tovornim vo-
zom. Sumi se, da je moral biti 
ustreljen od kakih železniških ta-
tov, ki vedno stikajo in kradejo 
iz železniških vozov. 

in sprave. Nasprotna stran pa je 
predstavnica nemira in anarhi-
je." 

To je le par odstavkov njego-
vega govora. Toda živa slika so, 
ki govori-glasno o resnem pome-
nu katoliške vere. Pogledati je 
treba samo v Evropo, pa smo na 
jasnem prav kot Chesterton v 
svojem govoru pove. Francoski 

— Iz Baltimore, Md. je odšel jn drugi framazoni zidajo že nad 
4 leta evropejski mir. A še ne 
prično na drugem koncu se jim 
že prvi podere. In tako bo šlo 
dalje, dokler ne bodo postavili 
temeljni kamen pravičnih kr-
ščanskih principov. T o uvideva-
jo državniki tudi sami, le člo-
veški napuh jim ne dovoli tega 
priznati. 

te dni na obisk na Irsko tam 
kajšni nadškof Most Rev. Micha-
el J. Curllev. Nadškof se hoče 
baje sam prepričati o razmerah 
na Irskem, kjer je tekla zibelka 
njegovim roditeljem. 

— Parnik Leviathan je bil 
predvčerajšnjim izročen za pro-
met privatni družbi Gibbs Bros. 
Inc. ki ga bo uvrstila med svoje 
prekooceanske parnike za potni-
ški promet. 

— V Spirit Lake, Ia. se je 
pripetila velika automobilska 
nesreča. Voznik avtomobila je 
zavozil v neko precej globoko 
jamo. Posledica je bila ta, da je 
obležal eden na mestu mrtev in 
trije so težko ranjeni v bolniš-
nici. 

— Iz Aberdeen, S. Dak. poro-
čajo, da je neki kaznjenec, ki ga 
je tamkajšni šerif I. C. Fulker 
tiral v zvezno kaznilnico po že-
leznici, med pogovarjanjem hi-
tro potegnil samokres in ustre-
lil šerifa, ki je na mestu izdihnil. 
Sam pa je naglo planil skozi o-
kno iz vlaka in ušel. 

o 
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AMERIŠKI POMORŠČAKI 
DOBILI P L A Č E PRIBOLJ-

ŠANE. 

Washington, D. C. — Iz ura-
da plovbenega oddelka se poro-
ča, da se je odredilo, priboljšati 
vsem pomorščakom na ameri-
ških parnikih plačo od 15 do 20 
odstotkov. 

L E T I N A BOMBAŽA K A Ž E 
UGODNO. 

Washington, D. C. — Proiz-
vajalci bombaža naznanjajo o ja-
ko ugodni letini bombaža. Po 
dosedanjem proračunu bo letoš-
nji pridelek presegal lanskega za 
celih 12.6 odstotkov. Tudi je ob-
delanega več polja do 4 miljone 
akrov. 

JUGOSLOVANSKE NOVICE 
SPORAZUM MED JUGOSLA-

VIJO IN NEMČIJO. 

Belgrad, 11. jun. (Izv.) Danes 
ob 5. uri popoldne se je podpisal 
sporazum med delegati Nemčije 
in predstavniki naše vlade glede 
reparacijskih dajatev Nemčije 
naši državi. V glavnem sta se o-
be vladi sporazumeli, da Nem-
čija za leta 1923. in 1924. ne bo 
dobavljala živine, ki jo Nemčija 
sama neobhodno potrebuje, nc>s 
pa prevpz veliko stane. Zato pa 
se bodo dobavljali drugi nam 
potrebni predmeti, posebno po-
ljedelski stroji. Nemčija jamči za 
dobavo teh predmetov z svoto 
5 milijonov zlatih mark, toda od 
te svote je odšteti 1 milijon, ker 
mora naša monopolska uprava 
za to svoto v gotovem kupiti od 
Nemčije soli, ki je naša uprava 
mnogo potrebuje. Glede 400 lo-
komotiv, katere nam je Nemčija 
že dobavila in za katere je vs-
led padca nemške marke zah-
tevala od naše vlade še 17 mi-
lijonov zlatih mark, se je dose-
gel sporazum, tako, da se svota 
po izvestni odstotni meri poraz-
deli. Nemčija plača Srbiji in Čr-
ni gori tudi odškodnino v znes-
ku 1,200.000 zlatih mark za iz-
vestne škode, napravljene med 
vojno. 

Pašič kot davkoplačevalec. 
"Beogradski Dnevnik" piše: " T o 
je dober plačevalec davka. Člo-
vek ima nekaj. Ima razne "čoš-
kove" (hiše na voglih ulic), ima 
rublje, veleposestva na Kosovem 
polju, Liferacije, cele ulice hiš v 
Berlinu itd. Z ozirom na to je 
davčna oblast v Belgradu dosta-
vila dopis g. Nikoli Pašiču v 
Belgradu, Pozorišna ulica štev. 

'21, da g. Nikola Pašič ni pla-
čal davka ne za leto 1919., ne za 
leto IQ20. in tudi ne za leto 1921. 
Torej gospod, ki načelu je državi 
SHS., tej državi tri leta ni pla-
čal nobenega davka kljub svo-
jemu ogromnemu premoženju! 

Kam tirajo slabi zgledi našo 
mladino? V selu Ripanj pri Be-
ogradu živi 16-Ietni Milan Pe-
trovič, ki je menda najmlajši 
dou Juan na svetu. Sedaj je pri-
šel pred sodišče radi mnogožen-
stva. Petrovič je bil namreč do-
sedaj štirikrat oženjen. Prva 
njegova ženska je bila neka 16-
letna Danica Paunovič, s kate-
ro je živel 10 dni. Kmalu za tem 
pa je zmešal glavo neki Stani 
Radosavljevič, s katero je živel 
10 dni. Medtem ga je prva žen-
ska tožila radi časti. Petrovič je 
sodišču izjavil, da je Paunoviče-
va sama pobegnila od njega, med 
tem, ko ona trdi, da jo je od-
gnal z batinami. Petrovič je bil 
pripravljen, da jo sprejme nazaj, 
a se je ugotovilo, da je on že v 
četrtič oženjen. Tretja žena, ki 
se ni javila, je pobegnila od nje-
ga že v prvih dneh. Razprava je 
bila preložena. 

Cirilica. V časopisih beremo, 
da bodo v Rusiji odpravili ciri-
lico in uvedli latinico. — Zato 
bodo pa cirilico vpeljali v Slo-
veniji, da nas bo razumel cel 
svet. 

Pogovor za Ljubljanico. Prva 
Ljubljančanka (na sadnem tr-
gu). "Moj Bog, kdo pa naj ku-
pi kakšno sadje, ko je pa tako 
drago! Najbolj pametno bi bilo, 
da nihče več ne bi sadja kupo-
val ,pa bi bilo kmalu cenejše!" 
— Druga Ljubljančanka: "Kdo 
se pa naj potem baha? Kako pa 
naj pokažem, kakšnega moža i-
mam, če ne z denarjem? Jaz ta-
kih češenj, ki so po 40 kron kilo, 
še ne pogledam, jaz kupujem sa-
mo take, ki so po 400 kron kilo 
in piščance po 1000 dinarjev! 
Mi smo mi. Če že nimamo, se 
pa vsaj bahamoP* 

ŽELEZNIŠKI SIGNALISTI 
ZAHTEVAJO POVIŠA-

NJE PLAČE. 

Chicago. — Vsi organizirani 
signalisti na progi Louisville & 
Nashville so danes predložili že-
lezniški dVužbi skupno peticijo 
za povišanje plače radi narašču-
joče draginje pri vseh potrebšči-
nah, ki se jih potrebuje za živ-
ljenje. 

VESTI IZ PORURJA. j 
Štirje Nemci ustreljeni za kazen. 

— Berolinska vlada ozlovolje-
na radi papeževe note. — Cu-
no se zagovarja. 

Essen. — Iz Duisburga se po-
roča, da so Belgijci naložili me-
stu silno denarno kazen vsled 
novih zločinov, ki so jih Nemci 
izvršili proti Belgijcem. Duis-
burg ima za plačati 20 bilijonoti 
nemških papirnatih mark. 

— V Duesseldorfu so bili zad-
^nji torek večer ustreljeni štirje: 
Nemci, ker se niso pokorili 
Belgijsko-Francoski odredbi, da" 
noben civilist se ne sme nahaja-
ti po večernem zvonu izven svo-
jega stanovanja. Ker so prekrši-
li odredbo, jih je vojaška patru-
lja na mestu ustrelila. 

— Ponočni promet in vsako 
prosto gibanje civilistov ponoči 
je strogo prepovedano v Rurror-
tu, Oberhausen nu, Duisburgu iri 
Mulheimu. Vojaške patrulje i-
majo ukazano streljati na vsako-
gar, ki bi to postavo kršil. 

— Panika vlada mej vsemi 
potniki, ki so ustavljeni vsled no» 
ve odredbe, da se mora ves pro-
met med1 zasedenim in nemškim 
teritorijem suspendirati za dobo 
14 dni. Celi vlaki potnikov so 
vsled tega prizadeti, na obeh 
straneh demarkacijske črte. 

— Včeraj je dospel v Berolh 
papežev nuncij Pancelli iz Mu 
niha, da pojasni papeževo stali 
šče in pomen note, v kateri sv. 
Oče apelira na Nemce, naj pre-
nehajo s pasivnim odporom, da 
se zamore pogajanje med njo in 
Francijo započeti. 

— Naduteži v Berolinu so sil-
no ozlovoljeni nad papeževo no-
to, ker jih sili sv. Oče s preneha 
njem pasivnega odpora. Li bodo 
^Temci ubogali sv. Očeta in se 
uklonili, se še ne zna. 

— Belgijska in Francoska vla-
da sta poslale oster protest V 
Berolin radi zadnjih izgredov v 
Ruru. Obe vladi direktno dolži-
te berolinsko vlado, da hujska 
narod na take izgrede. V prote-
stu se grozi z okupacijo nadalj-
nega nemškega teritorija. Cuno 
nemški državni kancelar se iz-
govarja pred protestom, da nem-
ška vlada nima nikakih zvez z 
odigranimi izgredi. 

DENARNE POŠILJATVE. 
Včerajine cene so bile jugoalora»* 

skim dinarjem: 
100 — Din $ 1.45 
500 — Din $ 6.60 

1000 — Din $12.50 
2500 — Din $30.50 
5000 — Din $60.00 

. Za italijanske lire: 
50 — Lir $ 3.20 f 

100 — Lir $ 5.90 
500 — Lir i . . $26.00 

1000 — Lir $52.00 
Pri večjih svotah, ki presegajo M 

tisoč Din. ali 2 tisoč lir, damo ie po-
sebni popust. Predno pošljete dena? 
Erez droge tvrdke se spomnite ha 
naše podjetje, ki bo Vam poslalo .Val 
denar v stari kraj ceneje in hitreja« 
kakor kje drugje. Naše cene so vs4« 
no najnižje! 

Vse poJiljatre naslavljajte na! 
B A N Č N I O D D E L E K EDINOST 
x«4# W , atand, St, Chicago, ( 
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IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Forest City, Pa. —Vroč ina je 
nekolako pojenjala in čas je bil 
da je. Ako bi držalo kaj časa, kot 
je par zadnjih dni, ne vem, kaj 
bi počeli. V pismu boste našli 
zopet par novic iz tukajšne na-

ŠTEVILKA POLEG VAŠEGA NASLOVA ZNAČI DO KDAJ JE 
PLAČAN LIST. 

Dopisi za torkovo številko morajo biti v uredništvu najkasneje do 
12. ure dopoldne v soboto, za četrtkovo številko do 12. are ure dopoldne 
T torek in za sobotno številko do 12. ure v četrtek dopoldne. 

Kadar se preselite sporočite nam takoj vaš NOVI naslov in poleg 
tega tudi vas STARI naslov. S tem prihranite nam mnogo dela. 

Entered as second class matter October nth 1919, at Post Office at Chi-
cago, 111., under the act of March 3rd 1879. 

Na smrt obsojeni?! 
(Konec). 

Še enkrat: Mi tonemo, brez upa rešitve. Nikjer pa ni zapi-
sano, da moramo že jutri vtoniti. Tudi ne smemo. Če pa bomo, 
bomo po svoji krivdi. Kdor bi se še lahko držal nad vodo a se 
noče, je samomorivec. Narod, ki bi s svojim čolnom še lahko klju-
boval mogočnim valovom tujega naroda, ki se poigravajo z njim, 
a spusti vesla in se vda na milost in nemilost, je prav tak sa-
momorivec. In taki narodni samomorivci smo mi ameriški Slo-
venci. Ali ne poznamo tacih, ki mirno in brezbrižno gledajo, 
kako se naš narodni čolnič potaplja? Ali ne poznamo celo ta-
cih, ki ga naravnost "tunkajo" v globino? Taki pač niso vredni, 
da jih je rodila in zibala slovenska mati. Jaz pa pravim: "Naš 
čolnič otmimo," da se prenaglo ne pogrezne v valove jezne. 

Mi prehitro tonemo. Drugi narodi so se začeli šele v dru-
gem, tretjem rodu potapljati, mi že v prvem. Skušnja me tega 
uči. Neštetokrat imam priliko govoriti pred ameriško mladi-
no, prisostovati raznim njenim prireditvam, z jezikovno mešanim 
programom. Opazujoč otroke mej pridigo, jim z obrazov be-
rem, da me ne razumejo in da jim je dolg čas. In vendar so 
otroci prvega rodu. Njih stariši sede doli zadaj. Njih angleščina 
ne sega veliko čez "štrit" do prvega "štora." Z odra mi zadoni 
slovenska pesem. Takoj se^fi pozna, da ne vre iz polnih prsi 
fantov in deklet z naših planin. Stari jo vendar pijejo, kakor 
starokrajsko vino. Ameriška mladina doli zadaj se pa mejtem 
po svoje zabava in brunda svoje ameriške napeve. Tudi to niso 
otroci druzega ali cel otretjega rodu, temveč prvega. Z materjo 
doma morajo po "kranjsko" tolči, četudi večkrat n e radi. 

Kar priznajmo, da je poprečno vsa naša ameriška mladina 
taka, par lastovk itak ne oznanja pomladi. A naj mi mladina 
tega ne vzame za zlo. Ne mislim ji delati kakih očitkov. Moje 
narodno čuteče srce jo sicer obsoja, razum jo ne. Kje naj neki 
dobi večje spoštovanje do materine besede in materine pesmi? 
V šolo j e hodila angleško, morda katoliško, a s tujerodnimi se-
strami, ki ji niso mogle vliti ljubezni in spoštovanja do mate-
rine besede, če bi tudi hotele. Sestre, katerekoli narodnosti so 
granitni steber katoliške cerkve v Ameriki. T o treba pribiti njim 
v cast in ponos. A pri tem ni treba zamolčati, da so tujerodne 
sestre obenem grobokop .narodnih cerkva v dobrem pomenu be-
sede. Naj mi teh besed nihče ne zavija. Mladina iz župnijskih 
sol s tujerodnimi sestrami, se bo vedno bolj tujo čutila v cerkvi, 
kjer se beseda božja oznanja v materinem jeziku, se bo vedno z 
manjšo vnemo udeleževala narodnih prireditev in bo vedno bolj 
čeravno ne namenoma, potiskala narodni čoln pod vodo. Če se 
temu ne odpomore, bomo mi Slovenci še veliko prej zginili v 
ameriškem morju, kot so drugi narodi, ki so imeli svoje šole 
oz. svoje narodne sestre, katere so narodni čolnič toliko časa 
držale nad vodo, dokler je bilo sploh mogoče, nakar je častno 
izginil v valovih. 

Ako hočemo mi Slovenci častno vtoniti, ne kot brezčastni 
samomorivci, moramo ravnati po zgledu drugih večjih narodov 
Boga zahvalimo, da nam je mogoče. Imamo svoje sestre. Te, 
ce je količkaj mogoče samo te, na naše slovenske župnijske šole 

orgem Matoušekom. Poroka se 
je vršila v slovenski xerkvi sv. 
Jožefa. Tovariš in tovarišica sta 
bila Miss Alice Matoušek in Mr. 
Anthony Grablutz. Svatba se je 
vršila v krogu domačih in ožjih 
prijateljev na domu nevestineh 
starišev. Novemu paru želimD o-
bilo sreče in mnogo božjega bla-
goslova v novem stanu! 

Za veseljem pridejo pa tudi 
1 žalostni dnevi. Kruta smrt, ki se 
zadnje čase tako pogosto oglaša 
po naših naselbinah je pobrala 
tu dve žrtve. Dne 23. junija je', 
preminul Mr. John Beriš na De-
laware street na domu svojih 
starišev. Pokojni John je dolgo-
časa živel na Binghamtonu in 
se je šele zadnjega decembra 
preselil zopet nazaj v Forest Ci-
ty. Bil je star 30 let in je prišel 
v Ameriko še kot otrok. Pogreb 
se je vršil iz cerkve sv. Mihaela 
na pokopališče sv. Neže. Pokoj-
niku mir in pokoj in večna luč 
mu naj sveti! Vsem žalujočim 
sorodnikom pa globoko sožalje! 

Starišem Mr. in Mrs. Matt 
Markovič iz Vandlinga je umrl 
dne 26. junija tri-letni sinček Al-
bert. Pogreb se je vršil zadnji 
četrtek popoldne iz slovenske 
cerkve sv. Jožefa na pokopališče 
sv. Jožefa. Žalujočirri starišem 
izrekam globoko sožalje! 

Miss Mary Kamen hčerka Mr. 
in Mrs. Kamena je odšla za par 
dni na počitnice h svojim sorod-
nikom in znancem v Cleveland, 
Ohio. Odtam bo posetila svoje 
sorodnike tudi v Detroitu, Mich. 
Navdušenemu dekletu želimo 
mnogo razvedrila mej prijatelji 
in znanci v obeh krajih! 

Mr. Joseph Jevnik bo te dni 
otvoril v znanem Knapp poslop-
ju svojo lastno grocerijsko in me-
sarsko trgovino. Mr. Jos. Jevnik 
je brat našega preč. g. župnika 
Rev. Fathra F. M. Jevnika tu-
kajšne slovenske cerkve sv. Jo-
žefa. Ker je Mr. Jevnik zelo pod-
jeten rojak je upati, da bo izbor-
no vspeval s svojo trgovino, kar 
mu iz srca privoščimo. 

Bližamo se tudi tukajšnim o-
krajnim volitvam. Mej zopetni-
mi kandidati sta bojda tudi dva 
naša rojaka. Mr. John Zalar do-
sedanji okrajni šerif bo zopet 
kandidiral za nominiranje za še-
rifa na republikanski listi. 

Dru^o je vse po starem. Kaj 
več zopet prihodnjič! 

Poročevalec. 

poraženi. Kolikor smo mogli do-
seči pri stavki smo dosegli edino 
potom naše unije, v kateri smo 
bili organizirani. Zato je korist-
no za vsakega delavca, da je u-
nijsko organiziran. Jaz iz svoje-
ga prepričanja sem tudi za take 
delavsko organizacijo kot je A -
meriška Delavska Federacija, ne 
pa za kako drugo, kjer je stran-
karsko politično prepričanje 
pred prepričanjem skupnega 
delavstva ne glede kakega pre-
pričanja je kdo. 

Delavci vsi vemo, da smo od 
kapitalistov izkoriščani, prav 
tako je izkoriščan delavec kake-

ry Gregorič. 
Svatba se je vršila zvečer v 

dvorani na 2350 Blue Island ave. 
katero je posetilo lepo število so-
rodnikov, prijateljev in znancev. 

Miss Katheryn Gregorič je bi-
la vedno ena izmed najagilnej-
ših delavnih deklet v naši žup-
niji. Kjer se je šlo za korist fa-
re in cerkve, ali pa pri društve-
nih prireditvah smo jo vedno 
našli med prvimi, ki se je trudila 
za napredek prireditev. Zlasti jo 
bomo pogrešali na dramatičnem 
odru, kjer je bila Katheryn iz-
vrstna moč. Bila je tudi vse sko-
zi članica Marijine družbe in nje-
na več letna uradnica, ki je ener-
gično delovala za njen napredek. 

Novoporočencema želimo tem 
potom obilo sreče v novem za-
konskem stanu! 

— Naš preč. g. župnik Rev. P. 
Kazimir Zakrajšek, O. F. M. je 
odšel te d*ni na počitnice na far-
me v Willard, Wis. za par ted-
nov, da si okrepi svoje zrahlja-ga drugega prepričanja, kakor _ . ~ .. . . . . 

jaz, ki sem katoličan. In kakšen, z d r a V j e ' Z " ' i ? 
Jd i njegova mati Mrs. Agues Za-

krajšek. Preč. g. želimo poštene-
ga oddiha in odpočitka na far-
mah ! 

povod imava midva se prepirati 
pri boju za izboljšanje delavskih 
razmer radi najinega zasebnega 
prepričanja? Po mojem mnenju 

ne dela nikakih političnih razlik 
med organiziranimi delavci. Za-
ito nič bolj neumnega se mi ne 
vidi, kakor to, da hočejo naši so-
cijalisti imeti prvo. besedo pri 
reševanju delavskih razmer, ki 
so 

nikakega v tem oziru. Zato pa f V 1 7 t ^ n f T i \ T J < J ™ ' 
le v take organizacije kot je A- tet d m , z a l o g ^ k r a s ~ 
meriška Delavska Federacija, ki " l h s l o v 1 f n s . k l h mohtvemkov iz 

J ' starega kraja. Posebno lepa sta 
molitvenika "Skrbi za diišo" in 
"Rajski glasovi." Ker naročila 
silno prihajajo, naj vsakdo pohi-

cijalisti imeti prvo. besedo pri f?! k d ° ! s i n a , b a v i t i IeP 
avskih razmer, ki ^venik predno zalrfga ne poide 

pa vsemu skupnemu nasto- L ~ Z ? d n J ° f d u s l ° v e c 

pu delavstva največja coklja s ' ^ f a n t ° V d a n O V k I u b a s v ' 
tem, da ne trpe, da bi se obreg- a 

nili ob ljudi drugega prepriča-
nja. Kadar bo naše socijaliste 

( L a Salle, lil. _ Cenjeno u-
redništvo: —- Priloženo poši-
ljam za eno letno naročnino za 

Kranjske matice bodo dale kranjske roje, kiTe" bodT vsedliTb S d ^ V S 2 
kranjski cerkvi. Ako ne, pride čas, prej kakor bi naravnem J 

.razvoju moral, ko se bo našim starim po dolgih letih zopet vzbu-
dilo domotozje po stari domovini, ker niti v cerkvah, ki so jih s 
svojimi žulji zidali, ne bodo več čuli božje besede v maternem 
jeziku, kar bi bil zanje najhujši udarec. Zato, če že moramo tukaj 
narodno vtoniti, vtonimo tudi mi kot junaki, ki so se do zadnje 
možnosti borili s presilnimi valovi. 

T ° . vidite Mr. Klepec, so moji nazori o naši narodni pri-
hodnjosti v Ameriki, po mojem mnenju edino pravi nazori. Ako 
jih hočete ovreči slobodno vam. Iz srca, ki pravtako narodno 
čuti, kot Vase, Vam bom hvaležen, ako mi dokažete, da sem v 
zmoti. O felix error, o srečna zmota," bom zaklical. Vedite pa 
da s kakimi blestečimi frazami, ki so privrele iz narodno čutečega 
srca, se domovina in narodnost ne rešujeta. Razni frazarji so 
Jima vedno, več škodovali, kot koristili. Oni ju zazibavajo v 
neko omotico megalorpanije, kateri navadno sledi — polom. 

Rev. H. B. 

EKSPLOZIJA NA AMERI-
ŠKEM RUŠILCU ZAHTE-

V A L A 4 ŽRTVE. 

Newport, R. I. — Na rušilcu 
WiMiamsu se je v soboto pripe-
tila eksplozija v oddelku, kjer 
se nahaja parni kotel. Na mestu 
so obležali 4 mrtvi pomorščaki, 
m več jih je bilo ranjenih pri 
nesreči. 

da se moramo dobro pripraviti 
delavci za prihodnjost, v kateri 
nas zopet čakajo slabi časi. Po-
polnoma resnično je to. Kapi-
talisti nas gladijo samo toliko 
časa, dokler nas potrebujejo, po-
tem pa nas po navadi vržejo ven, 
kadar se jim zljubi. Tega bi se-
veda ne mogli napraviti, kadar 
bi se sami zmislili, ko bi se da-
lo našo industrijo in pa razmere 
tako uravnati, da bi imeli zraven 
tudi kaj besede zastopniki de-
lavcev. Zato je pa potrebno, da 
bi se delavci bolj temeljito or-
ganizirali in bolje pripravili. De-
lavci bi morali vedno misliti za 
svoje koristi, kakor to misli de-
lodajalec. Ce sami ne bomo mis-
lili zase, dtugi nihče ne bo, raz-
ven na tak način, kako bi nas iz-
koristili. 

Pri lanski premogarski stavki 
smo videli dovolj jasno, kako so 
z nami mislili drugi. Vse je bilo 
proti nam. Celo vlada se ni zme-
nila nič za blagostanje nas pre-
mogarjev. Toliko ji je bilo za na-
se koristi kot za lanski sneg. Ko 

•35» 5ti>ttt7 r rnm ^ ,bi n e b i H o r£an i z irani vsaj tako 
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V W A R S A V I BODO GRADI-
LI NEBOTIČNIKE. 

. .Warsava. — Neka poljska 
korporacija je sklenila zgraditi 
V W a r š a v i n a jv iš jo hišo v Ev-
ropi, ki bo imela 20 nadstropij. 
V poslopju b 0 nad 1000 pisarni-
ških sob. 

minila ta bolezen, da bodo pu-
stili prepričanje svojega bližnje-
ga v miru in istega rešpektirali, 
kot svojega lastnega, ako ga 
sploh imajo, potem bi se še dalo 
govoriti z njimi, drugače pa ab-
solutno ne. T o sem povedal od-
kritosrčno kakor mislim, negle-
de če bo to komu po volji ali 
ne. 

Delavske razmere v tukajšnem 
okrožju niso nič kaj preveč do-
bre. V premogorovih delamo 
bolj za silo. Na Oglesby tukajš-
nem bližnjem mestu, delajo v 
premogorovu komaj po 3 do 4 
dni na, teden. V Lassalskem ro-
vu delamo včasih po 4 5 včasih 
tudi 6 dni v tednu. Včasih smo 
pa tudi po par dni doma, kakor 
pač že pride. V tovarnah delajo 
bolj stalno. V cementarnah se 
vrti s polno paro. Zaslužek pa 
tudi bolj srednji. Za pohvaliti se 
nimamo nič preveč glede delav-
skih razmer. 

Tukajšni znani družini Mr. in 
Mrs. John Bučarja je umrla 18 
let stara hčerka zadnjo sredo 27. 
junija. Pogreb se je vršil zadnjo 
soboto iz slovenske cerkve sv. 
Roka. Pogreb se j e vršil s peto 
pogrebno sv. mašo, katero je da-
roval začasni g. župnik Rev. 
Father Leo Novitski, O. F. M. 
Cerkev je bt4a pri tem opravilu 
skoro polno napolnjena. 
. Te dni se je'vrnil iz počitnic 

naš č. g. župnik Rev. Francis 
Saloven na svojo župnijo, kate-
ro je dosedaj začasno upravljal 
Rev. Father Leo Novitski iz Chi-
cago, ki se je zadnjo soboto od 
nas poslovil in odšel nazaj na 
svoje staro mesto h župniji sv. 
Štefana v Chicago. 

Moj dopis se je že zavlekel in 
bo vzel precej prostora v listu, a 
g. urednik mu naj bo milostljiv 
s svojimi dolgimi škarjami. Bom 
pa še kaj prihodnjič povedal, če 
bo kaj novega v naši naselbi-
ni. 

Naročnik Edinosti. 
o 

Chicago, III. — Zadnjo sobo-
to se je vršila slovesna poroka 
Mr. Mihaela Brine in Miss Ka-
theryne Gregorič. O b 10. uri do-
poldne se je služila v ta namen 
slovesna sv. maša za poročenca, 
med katero so pristopili k sv. 
zakramentom tudi vsi svatje, kar 
je bilo zelo spodbudno za vsako-
gar, ki je bil pričujoč. Poročne 
obrede je izvršil Rev . . Father 
Benvenut Winkler iz So. Chica-
go. Miss Katheryn Gregorič je 
hčerka dobro znane ugledne 
družine Gregoričeve. Mr. Micha-
el Brine pa živi na North Side, 
kjer je oskrbnik velikega apart 
ment housa. Tovariša' sta bila 
Mr. Edward Hartel iz La Salle 
in pa nevestina sestra Miss Ma-

na na pocitnice za teden dni 
v San Dunnes, Indiana. Oboro-
žili so se s različnim provijan-
tom. kakor kak regiment, ki bi 
imel oditi na vojsko. Fantom že-
limo mnogo razvedrila! 

— Naši telovadbi Orli bodo 
priredili v nedeljo dne 29. julija 
t. 1. javno rokoborbo v dvorani 
sv. Štefana. Chicaški Orli se bo-
do merili z waukeganskimi roko-
borci in telovadci. Oboji si na-
dejajo- zmage, dasiravno bo sre-
ča naklonjena samo enim. Cel 
program bo še pravočasno na-
znanjen. 
^ — V nedeljo bo v Wil low 
Spring piknik, ki ga priredi dru-
žba sv. Mohorja. Piknik obeta 
biti zelo zanimiv, ker članstvo 
je na delu z vso paro, da se bo 
občinstvu nudilo kar največ vse-
stranske zabave. Preči ta j te to-
zadevni oglas, ki je objavljen v 
današnji številki tega lista. 

o 
Pueblo, Colo. — Cenjeni ured-

nik: — Naznanjam vam žalost-
no vest, da je zopet posegla 
kruta smrt v našo sredino in je 
pretrgala nit življenja blagi že-
ni in materi Juliji Krašovec, dne 
rg. junija. Pokojna je bila sta-
ra komaj 38 let. Doma je iz Vid-
ma pri Dobrempolju v Tugosla-
viji. 

Ravno isti dan je bila seja ti-
stega društva Marije Pomagaj, 
katerega je bila ona tajnica. Ob-
iskala je več svojih prijateljic, 
kar ji pri eni prijateljici zadene 
nagla smrt. Na enkrat ji j e po-
stalo slabo in v nekaj minutah je 
bila mrtva. 

Za seboj zapušča žalujočega 

soproga, enega sina in eno hčer 
Pokojna je bila zvesta naroen 
ca naših listov. Priporočam j0 
blag spomin in v molitev vseL. 
fcenjenim naročnikom in citate" 
ljem tega lista. Bila je članica 
treh podpornih društev in sicer^ 
Marije Pomagaj, društva Mari-
ja Čistega Spočetja in društva" 
sv. Ane. Društva so ji priredil 
krasen pogreb 23. junija iz hiše 
žalosti. Društvo Prešern ji je 
pelo ganljivo žalostinko v zad* 
nji pozdrav. Pri odprtem groba 
pa je imel ganljiv govor Mr 
John Butkovič. 

Naši prerano umrli sestri, ki 
je bila dobra žena možu in o. 
trokom dobra mati naj sveti v«, 
čna luč in naj počiva v miru v 
tuji ameriški žemljici in naj jj 
sveti večna luči Prosi za nas nri 
Vsegamogočnemu Bogu, da * 
vsi enkrat veseli snidemo gori 
nad zvezdami. Vsem, zlasti žalu-
jočemu soprogu, sinu in hčeri 
in vsem sorodnikom izrekam 
globoko sožalje! 

— Obenem naj poročam tudi 
nekoliko o našem feru, ki smo 
ga priredili za. korist tukajšne 
sloverH^e cerkve Marije Poma-
gaj. Čisti dobiček je namenjen 
za slikanje in barvanje cerkve 
Zabava se je priredila vsestran-
sko zadovoljivo s sodelovanjem 
t u k a j š n e g a žens tva in moštva. 
Udeležba je bila obilna, zato se 
je tudi naredil lep prebitek za 
cerkev. 

Posebna hvala gre pevskemu 
dr. Prešern, ki je jako lepo pe-
lo na prireditvi. Tako krasno so 
peli, da bi jih človek vedno po-
slušal. Lepa.hvala tudi Mr. Matt 
Jermanu in John Rusu za kras-
no proizvajanje godbe na prire-
ditvi. Istotako vsem iskrena 
hvala, ki so pomagali na priredi-
tvi z udeležbo ali z delom, da 
se je dosegel tako lep vspeh, 
kakor se je. 

Pozdrav vsem čitateljem tega 
lista. 

J. Meglen. 

Proti Rusiji 
snuje velika antanta vojni pohod, 
kakor vse kaže. Rusija se nam-
reč gospodarsko in "s tem tudi 
politično vedno bolj utrjjije in to 
je za zapadne države oz. kapita-
liste nevarna reč. Vendar je ve-
lika antanta toliko zvita, da mi-
sli v boj poslati t malo antanto, 
koristi bi pa vlekla velika antan-
ta, če pa bi bila mala antanta od 
Rusije tepena, bi pa velika še 
vedno cela ostala. Računi so do-
bri. Francoski general Foš je za-
t o n a d z i r a l ; p o l j s k o in češkoslo-
vaško armado, general Le Ronde 
pa jugoslovansko, Romunija pa 
pride še na vrsto. Upajmo, da 
naša vlada ne bo tako slepa, da 
bi hodila za Angleže in Franco-
ze po kostanj v žerjavico. 

o 
Vse v strahu. 

Skopuha, ki je ležal na smrtni 
postelji, obišče star prijatelj in 
ga vpraša, kako se kaj godi pri 
njegovi hiši. 

moji hiši," mu odgovori, 
"smo vsi v strahu. Jaz, ker se 
bojim umreti, drugi pa, ker sc 
boje, da ne bi zopet ozdravel." 
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V A B I L O 
SLAVNO SLOVENSKO OBČINSTVO V CHICAGO IN 

OKOLICI SE PRAV VLJUDNO VABI NA 

sjPrvi iz let a l i p i k n i k 
ki ga priredi 

Slov. Podp. Dr. Sv. MOHORJA 
V nedeljo, 8. julija 1923 
V W I L L O W SPRINGS NA COOKS FARMI. 

Kdor bo hote iti s trukom bo stala vožnja samo 50 centov 

Ji b , ° d ° , Č a k a I i V n e d e l j o zJ'utrai Lincoln 
° d . h o d t r u k o y bo točno ob pol 9. uri zjutraj. 

Z č c ? ' - V t r u k o ^ , n a j * r e t a k ° j i n se vpiše pri taj-
niku Antonu Stomch na 1834 W . aand Place, da se mu prihrani 
prestor na truku. 

b i h ° t d P* k a . S n e j e p r i t i s k a r o> naj vzame Archer 
Avenue karo do City Limits - do konca. Tam pa naj vza-

n* r o O T C ? 1 ? a p i l i V S a m ° P O v e k o n d«kterju, da hoče izstopiti 
na C O O K S FARMI m ga bo kondukter opomnil kje ima iz-

Na pikniku bo na razpolago vsakovrstna zabava. V na-
prej jamčimo vsakomur, da nikomur ne bo žal, ki bo posetil 
nas piknik. 

Za obilno udeležbo se slavnemu občinstvu kar najtopleje 
priporoča 

^ DRUŽBENI ODBOR. 



- E D I N O S T * 

— Bog- jim daj vse dobr mi-
: s t e r editor! Kaj ne, spet se nis-
mo vidi od zadneč? 

— Prav gotov ne Pavle! Od-
kod si se pa spet vzev? Dolgo 
časa te že ni blo! 

— Počakajte no en mal, de h 
sap pridm — taku strašansk sm 
spehan, de kome j sapo- Jovim. 
Pa taku neumn vprašanje mi 
stavte ! — Hm, odkje sm se vzev, 
odtam prov zagvišn ne, kjer me 
ni blo! — Ampak odtam sm se 
vzev, kjer sm biv, k pa ni ravn 
mus, de b jim mogu kar tkole 
brž povedat! 

— No, no Pavle, danes si pa 
nekako zadrljiv? Kaka muha te 
je pa vgriznila, da tako grobo 
•odgovarjaš ? 

— Le mal bel počas naj go-
vore mister editor, scer jih zna 
Pavle en mal premikastit. Vas 
vendar neč druzga ni, kot saw 
dovg jezk, vse razbobnate, kar 

•zveste od koga. Potem me pa še 
prašate kakšna muha me je vgri-
znila? Sami dobr veste kakšna! 

— No Pavle, ne bodi užaljen 
— nič hudega ne mislim*! 

— Dobrga pa tud prov nič! 
Jest vam že prov nič ne zaupam. 
V tako godljo ste me spet spravi, 
de sm komaj iz nje se skopav. V i 
ste strašansk žleht človk. sm vse 
zVedu, od zanesljivih strank. 
Dobr je le tu, de imam tko do-
bre prjatle„ de mi take stvari po-
vedo, drgač b jest še naprej vse 
vrjev, kokr kakšen jurček. Tako 
politku kot je vi ugajate ne mo-
re noben golanten človk odobra-
vat! . 

— Za božjo ^oljo Pavle! Kaj 
se je pa spet sedaj zgodilo? 

— Vi ste kriv, de sm spet v 
trubl pršu pr mujih prjatlih! 
Tku so me lajkal, de me bel mo-
gl niso. Zdej pa vsa neh ljubezn 
proč. V zadtieč, k je blu tku vro-
če par dni, sm djav, de b blo 
dobr jet mal na vokešn. Sm jo 
pa res mahnu cufus pred Wi low 
Spring. K sm zagledu mal gr-
movja pa malo reko, «k se pomi-
če prek Čikag sm mahnu pa kar 
v grmovje, misleč si poiskat mal 
prestorčk, de b sujo tento pičov 
in s tku prprav prenočišče pod 

milm nebm. Razum se, de sm biv 
zlo utrujn od dovgega hajka. U-
sedu sm se pod en hrastičk, de b 
se mal pohladu predno b začev 
pičat sujo tentu. Na drug stran 
vode je blu nekaj več drevja kot 
na muj stran. Kar zaslišm en 
skakanje po drevju»,se ozrem, de 
b vidu kdo skače — in za Petra 
božjega, zagledu sm mujga pr-
jatla Zgunkata, k je skakov po 
vejah enga veliega hrasta. Na 
drugm hrastu pa spet <fruzga 
bel starga človeka, ki je imu že 
sivo glavo. 

Jemnasta, jemnasta prjatli, 
kaj pa delate po drevju, k je tku 
strašanska vročina? Le kaj se 
vam ljub skakat zdej po drevju. 

— Ho, ho, Pavle je že spet 
za nam, je djav Zgunka. 

— Kej ga je ze spet vrag pr-
nesu? je djav očanc Zafrknik, ki 
sm ga po glas spoznav. 

Pr obrežju sm zagledu en mal 
čovničk, pa sm pustu suj punkl 
in vse v štih pa sm jo mahnu na 
drugo stran k sujim prjatl. Sre-
čnu sm se prepelov in stisnil smo 
s desnice. 

— Kaj s pa iskov muj drag 
Zgunka na hrast? Sej lim še 
zdej vender ni zrov? 

— Pavle, kej ne veš še de jest 
pišem provkar o Einsteinovi evo-
luciji v Proklet. Potem mislim 
pa začet razkladat ljudem, de so 
ledje prov rihtig potomci afn. 
Zatu sva pa že z očancem Zafrk-
nikom tu bel kot teden dni. Sa-
ma se lepu pečlava pa štedirava 
človeške kretnje, če so kej po-
dobne .kretnjam afn. Očanc Za-
frknik se je mav bav jet z me-
noj, pa sm ga le pregovoru, de 
je sov, ampak nej šov pod ime-
nim kot urednik in Zafrknik, am-
pak se je* prekrstu v Petra Pajz-
la. Ampek rečt moram Pavle, 
de mu to ime tku paše, da bi ne 
more. En cev Pajzelček je, taku 
skače po drevju de kej. In v su-
jem študiju sm pršov že tku da-
leč, de je ta Pajzeljček popov-
noma res podobn afn. Samu tu 
včas jamra k skače po drevju, 
de ne more bit tku spretn kot so 
afnee, ker nejma repa. Zgunka je 
djav, de to tud njega mal mar-
tra kadar skače, pa se ne more 
z repom obe j sit na kako vejo ko-
kr se afna lahku. Viš Pavle k b 
mi imel še repke, pa b bli ta pra-
ve afnee. Zdej pa nkakor ne mo-
rem zapisat, de se neb zlegov, de 
je človk potomc afn, zatu ker 
nejma repa. 

— He, Zgunka, pa zapiš. de 
sta vidva/ s Ilajzelčkom afnee 
brez repa, sm djav. 

— Ne morem, kdu b m pa vra-
ga vrjev, je djav Zgunka. 

— Neč strahu Zgunka, se o-
glas junašk Pajzeljček. — Ti za-
piš, de človk je potomc afne pa 
bo držav. Naš kranjc vrjemo 
vse kar bo Prokleta prnesla. Le 
neč strahu ne! Če pa na boš tku 
pisav, te bom pa porinu stran 
od koritea. Na Lawndale sme 
bit pr koritcu samu tist, k ver-
va de je človk iz afn, drug pa no-
ben, je djav Pajzel prov jeznu 
in je odšu v sujo tento. 

— Viš, tku je drag muj Pavle, 
mi je djav prov žalostn Zgun-
ka. — Tukej nej tku ku drugje, 
de b smu resnica . pisat, očanc 

Zafrknik — sedaj Pa j zel j — je 
bos in mora tku bit ku on če. 
Prejšni tajnik Verd. . . ^ nej 
tku plesu kot je očanc zahtevu, 
je mogu jet. Pa če b kaj djav se-
danji tajnik, pa glih tku bi mo-
gu jet. Jest pa še prej t, k nej-
sm bil volen od članu, ampak 
same očanc najel, de jini pišem, 
kar sami ne znajo. 

Sunce je šlu med tm časom že 
za gore in tma je legala na zem-
ljo. Poslovla-sva se s Zgunka-
tam. Pajzel je pa že pošten dre-
tu vlekel v tent. V čovničk sm 
stopu pa sm se prepelov na dru-
go stran po suj punkel, potem 
pa spet nazaj in sm s vštric 
Zgunkatave tente pičov sujo. 
Zakaj Zgunkatova storica me je 
tku zainteresirala, de sm sklenu 
pr njima ostat, de bom vidu ka-
ku bota te dva tička suje študje 
nadaljevala. Pa tud kaku znata 
skakat in afne sponašat. Kaku 
smo se imel pa potem, bom vam 
pa enkrat drugič povedav, ker 
morem jit, je precej kesnu. scer 
b me še doma vn zaprl, potem 
b mogu pa kod jerprge iskat. 

Sm do svidenja 
Vaš P A V L E . 

KAKO SE JE BRANIL 
STAMBOLIJSKI. 

VARČEN NAROD 

Vedno mladi d'Annunzio. 

Zadnje dni se je mudil na 
Francoskem pesnik d'Annunzio. 
Pretekli pondeljek je bil na bre-
govih Gard*skega jezera, ki so 
sedaj vsi v cvetju. In tam so mu 
napravili na čast. tekmovalno 
veslanje, za katerega je daroval 
srebrno kupo. Na bregu so po-
stavili tribuno z navadnimi sto-
li za povabljenca, na sredi pa 
udoben sedež za slavljenca. Ker 
je komite poznal pesnikov okus 
za stare reči, si je izposodil kra-
sen renesančni naslanjač s sose-
dnega gradu. Ko se je d'Annun-
zio prikazal, je takoj opazil, da 
so zanj pripravili nekaj posebne-
ga. Mehkega naslanjača bi bil 
Vsakdo vesel, reški junak se je 
pa razjezil, ko ga je ugledal. On 
da bi ne prenesel nobenega na-
pora več? Vojak-pesnik-diktator-
aviatik ni nič pomišljal. Pokazal 
je svojo moč. Zgrabil je dragoce-
ni naslanjač in ga zagnal v glo-
bočino jezera. Bog ne daj, če bi 
to storil kdo drugi. Ljudje bi 
rekli, da ga trka. D'Annunzio je 
pa po tem dogodku še veliko bolj 
slaven. 

o 
Najdebelejši Jugoslovan. 

Najdebelejši Jugoslovan je v 
Zaječaru hotelir Ljuba Lalovič. 
Tehta 205 kg. V vlaku ne more 
skozi vrata, zato se po železnici 
ne vozi. 

Glasom zadnjega poročila, ki 
ga je poslal iz Slavovice mini-
stru notranjih zadev Hristi Sto-
janovu, j e bil Stambolijski, zdi 
se, prepričan, da zadostuje po-
sadka okoli Slavovice in da ne 
rabi ojačenj, ki mu jih je stav-
ljal Stojanov na razpolago. Biv-
ši ministrski predsednik je nas-
protno več skrbel za Sofijo kot 
za sebe. Mislil je, da onih par 
sto oranžnih gardistov popolno-
ma zadostuje, da odbije v pr-
vem momentu napad zarotni-
ških čet. 

Dogodki okoli Slavovice so se 
razvijali tako-le: Ko je 9. juni-
ja zjutraj oddelek 3. konjeniške-
ga polka iz Plovdiva, po zapove-
di vlade iz Sofije, poskusil pro-
dreti v Slavovico, da vjame 
Stambolijskega, so se kmetje 
ljuto uprli in polk je imel znat-
ne izgube. Poveljnik konjeni-
kov je sprevidel, d'a se ne mo-
re polastiti Stamboliijskega. Za-
to se je s svojo četo umaknil 
in obkolil Slavovico. Obenem je 
zahteval ojačenja iz Sofije. 

Ali Stambolijski tudi ni stal s 
prekrižanimi rokami. Njegovi 
ljudje so odšli takoj v okoliške 
vasi, da dovedejo nove čete " o -
ranžne garde" (kakor se imenu-
je Stambolijskega kmečka voj-
ska). Dne 9. junija zvečer je bi-
lo v Slavovici zbranih okolu 
2000 oranžnih gardistov in Stam-
bolijski je računal, da mu bo mo-
goče držati se s temi četami vse 
dotlej, dokler ne pridejo pomož-
ne čete iz bolj oddaljenih vasi. 

Vladine čete so 10. junija zju-
traj popolnoma obkolile višine 
okoli Slavovice in postavile to-
pove, došle iz Sofije. Obroč ob-
legovalcev je postajal vedno ož-
ji. Iz Sofije je prišlo povelje, da 
mora Stambolijski biti prijet 
živ. 

V Stambolijskijevem taboru v 
Slavovici so pričakovali napad in 
napravljen je bil obrambni na-
črt. Da bi svoje ljudi čim bolj 
privezal na sebe, je določil, da 
dobi vsak po 500 levov na dan. 

Direktno poveljstvo nad oran-
žnimi četami je prevzel Stambo-
liskijev rodni brat posl. Vasilij 
Sambolijski. Stambolijski sam je 
ostal v vasi in je tam organizi-
ral novodošla ojačenja iz drugih 
vasi. 

V prvem naletu 10. junija so 
pretrpele vladine čete znatne iz-
gube .Kmetje iz Slavovice so se 
obupno branili in se niso umak-

nili niti za korak. S pripravnih 
postojank so tolkli močnejše vla-
dine čete. Poveljnik operacijske 
vojske nove vlade je sporočil v 
Sofijo, da z ognjem pušk in stroj-
nic ne bo dosegel uspeha in je 
zahteval dovoljenje, da sme upo-
rabiti tudi artilerijo. Dovoljenje 
je prispelo še istega večera. Že 
prve granate in šrapneli so dej-
stvovali. Stamboliskijevi ljudje 
brez artiljerije so se začeli umi-
kati in izbirati boljše pozicije 
bližje vasi. Topovski ogenj ni 
prenehal niti ponoči. Granate so 
padale ne samo na postojanke o-
ranževcev, temevč tudi na hiše 
v vasi. Stambolijskijeva vila je 
bila glavni cilj artilerije. Dne 
11. m. m. so se vladine čete ved-
no bolj približevale vasi, kmet-
je, ki so imeli znatne izgube, so 
se pričeli umikati. Zaman jih je 
Stambolijski hrabril, naj vztra-
jajo, ker prihaja ojačenje. Mora-
la je znatno padla. 

Torek je bil za Slavovico odlo-
čilen. Izčrpani in zredčeni so 
Stambolijski j evi ljudje padali od 
utrujenosti, medtem ko so vladi-
ne čete dobivale sveža ojačenja 
iz Sofije. Prispeli so tudi komi-
taši z bombami. Odpor v Slavo-
vici se je manjšal pred poldne-
vom ko je artilerija obsula vas 
z granatami in -šrapneli. Nekate-
ri oddelki oranžovcev, utrujeni 
in v strahu pred artilerijo, so se 
začeli vdajati vladnim četam. 
Vasilij Stambolijski je delal ob-
upne napore, da vzdrži moralo 
svojih ljudi. Hodil je od oddel-
ka do oddelka in pozival na vz-
trajnost. Pri obhodu je našel tu-
di smrt: Vasilij Stambolijski je 
padel v obrambi svojega brata 
in njegovega režima. 

Glas o smrti brata Stambolij-
skijevega je strašno vplival na 
oranževce in še pred nočjo so za-
čeli zapuščati pozicije in se raz-
hajati na vse strani. Okolu 1500 
ljudi, deloma mrtvih, deloma 
ranjenih, je ležalo v vasi in nje-
nem obližju. Prišel je tudi za 

samega Stambolijskija raoraen?, 
da odloči: ali da pogine, ali pa 
išče rešitev v begu. Odločil se jo 
za beg. Pod zaščito prvega mra« 
ka se je Stambolijskemu posre* 
čilo zapustiti Slavovico in dospe-
ti v vas Karaolar. Tu so vladine 
čete izgubile sled za njim. Kma-
lu se je izvedelo, da je preoble-
čen v šoferja v spremstvu zve* 
stih oranževcev pobegnil v av-
tomobilu proti Plovdivu. 

Blizu Tatar, Pasardžika so av-
tomobil ustavile vladine patru-
lje. Stambolijskijevi spremlje-
valci so bili aretirani, on sam pa 
je zopet pobegnil h kmečkim če« 
tam, ki so se nahajale v okolici, 

Vladine čete so bile v premo-
či ter so kmalu obkolile kmečka 
krdela. Prišlo je do krvave bor-
be. Stambolijski je vztrajal do 
zadnjega. Ko so že vsi njegovi 
padli, odnosno zbežali, je streljal 
z revolverjem na bližajoče se mu 
oficirje ter je štiri ubil. Obko-
ljen od vseh strani se je končno 
moral vdati. Gotovo je vedel, da 
je smrt neizogibna . . . 

Sebičnost je seme, greh je pa* 
sad, ki izraste iz sebičnosti. • * * 

Korajže je na svetu dosti, < 
korajžnih ljudi je malo. 

C L E V E L A N D , O H I O . 

Slovencem v Clevelandu in okolici 
naznanjam, da imam veliko zalogoi 
najboljših trpežnih čevljev. Vsake 
vrste po zmernih nizkih cenah. 

Rojakom se toplo priporočam! 

F R A N K G A B R E N J A 
6630 St. Clair Ave. Cleveland, O . 

Z A S T A Y E 
bandera. regalije la zlate _ 

ke za slovenska društvi 
izdeluje najbolje in 

najceneje 
E M I L B A C H M A N . 
2107 So. Hamlin Avenue. 

CHICAGO, ILL. 

^ V L A G A P R E V I D N O 

IN I N V E S T I R A RAZUMNO V 

Kaspar State Bank 
NAJVEČJI JUGOSLOVANSKI 

BANKI V ZEDINJENIH 

D R Ž A V A H 

1900 — B L U E ISLAND A V E N U E , 

vogal 19. ulice. 

CHICAGO, ILLINOIS. 

K A P I T A L IN PREBITEK 

$ 1.250,000.00 

PRODAJAMO Š I F K A R T E za vse 
Pod državnim in parobrodne družbe za v Jugoslavijo 
vladnim nadzors- in nazaj. Izdelujemo prošnje (affidavi-
tvom in te) za priseljence, ter pošiljamo denar 

Chicago Clearing v staro domovino najceneje in naj hi-

ZAJTERK! KOSILO! VEČERJA! 
Te tr ipotrebujemo sleherni dan. Da se pa oskrbi 

dobro in okusno zajterk, kosilo in večerjo, je po-
treba dobiti kakih dobrih stvari, zlasti dobrega me-
sa itd. Tega pa dobite najboljšega, če ga greste ku-
piti k: 

MATH. KREMESEC 
SLOVENSKI MESAR 

igi2 West 22nd Street, Chicago, HL 

Phone: Canal 6319. 

Pri njemu se dobi vedno najboljše vsak dan 
sveže meso, suho po domačem načinu pre-

kajeno meso in prave domače 
" Kranjske klobase,9' doma narejene po slov receptu. 

? 

y 

Gospodinje zapomnite si to! 

House Ass'n. treje. 

Preskrbite si zabavno in koristno čtivo za počitnice. Ni se vam 
treba dolgočasiti, kajti pri nas lahko dobite 

8 knjig za dolar 
1. Na negotovih potih, povest $ «35 
2. Kako si ohranimo ljubo zdravje 25 
3. Koledar Dr. sv. Mohorja 1921 20 
4. Iz življenja za življenje, povest 20 
S- Državljanski katekizem .10 

6—7. Več luči, dva zvezka a loc 20 
8. Koledar Ave Maria 1920- 25 

* 
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Skupa • $i.5S 

Vse te knjige, naročene skupaj, stanejo en 
dolar. — Poštnina je že všteta. Naročila 

pošljite na: 

E D I N O S T 1849 West 22nd Street, CHICAGO, ILL. 

^®®00®®®®0®®®®®®0®®®®®®®0®<1K8HS>{ 

1 Novi 1923 model Oliver pisalni stroj 
N A PROSTO POIZKUŠNJO ZA EN T E D E N 1 

U Č I T E L J U Tu je novi Oliver pisalni stroj. Novi tihi 
brzi stroj, najboljši stroj, ki smo jih kdaj producirali in 
poaudeni so vam za ceno, pri kateri si boste prihranili 
najmanj od $30. do $50. in zraven boste dobili boljši stroj 
kot dosedaj. 

P O P O L N O M A N O V se vam pošlje direktno iz to-
varne za nižjo ceno kot je še kdaj kaka izdelovalnica pro-
dajala stroje. Novi Oliver pisalni stroj ima vzorčni črkov-
ni sistem štev. 3- Vsak Typist, ki zna pisati na črkovni 
sistem štev. 3. ali 4. lahko piše na novi Oliver pisalni 
stroj brez tezaye. Je najlažji črkovni sistem za začetnike. 
Noben učitelj, noben trgovec, noben društveni tajnik, ali 
kak drugi uradnik bi ne smel biti v sedanji dobi brez 
Novega Oliver pisalnega stroja. S tem si prihranite čas 
in delo. Oliver pisalni stroj je najbolj pripraven in prak-
tičen pisalni stroj za vas. 

P R I H R A N I T E $50. — PROSTA E N O T E D E N S K A 
POISKUŠNJA. . 

N O V I O L I V E R je moderno izboljšan in ima mnogo 
stvari, ki jih drugi stroji nimajo. Je najbolj trdno nare-
jeni stroj. Večkrat vzdrži v vedni rabi od 10. do 15. let 
brez popravljanja. Priprost. Ima samo 800 kosoov: neka-
teri jih imajo do 2500. Nima kakih slabotnih kosov, da bi 
se zlomili. Predvsem pa poglejte na to nizko ceno za naša 
dva modela: 

O L I V E R ŠTEV. 9. Z novim vzorčnim črkovnim si-
stemom; štev. 3 je občudovanja vreden stroj. Za plače-
vanje na obroke stane $55' Ako ga plačate takoj v goto-
vini: j 

$49-5o. 
O L I V E R ŠTEV. 11. Najnovejše izboljšan. Z vzorč-

nim črkovni msistemom štev. 3. Na mesečno izplačevanje 
$75. Ako ga plačate v gotovini: $67.50. 
PIŠITE PO NAŠ C E N I K — IN PROSTO POISKU-

SNO P O N U D B O . 
PIŠITE ŠE D A N E S po brezplačni cenik, ki Vam 

opiše in predstavi v slikah pisalni stroj štev. 9. in štev. 11. 
Pišite po vse podrobne akte o tem stroju in o naši veliki 
za Vas varčevalni ponudbi. Plačevanje na obroke in pro-
sta poiskušnja. Vi lahko pišete po Oliver stroj brez vsake 
obligacije. Nobene« rizike. Poizkusite! Poizkusite kako 
stroj deluje. Potem, ako boste zadovoljni boste plačali 
za stroj vsak mesec nekaj. Ali pa če plačate v gotovini 
in si prihranite, za kolikor dobite popusta. Ako pa ne bi 
bili zadovoljni, ga lahko vrnete na naše stroške. 

T H E O L I V E R T Y P E W R I T E R C O M P A N Y 
Oliver Typewriter Building Chicago, I1L 
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" M A L E N K O S T I " 
ROMAN V ŠTIRIH DELIH. 

Španski spisal p. L. Coloma iz Družbe Jezusove. 

Prevedel Paulus. 

M 

1 = = 
"Kakšno?" 
«''Vzemi tole — ! " 
"Ampak — prrrrijatelj — ! " 
"Da — ! Le — ! Vzemi, da mi ne bo več pred očmi. Zame 

je bridek spomin, zate pa posebnošt, ki si jo postaviš na svojo 
mizico!" 

"Ampak — prijatelj — Jakobček — ne vem, ali smem — ? " 
"Smeš! Smeš! Vzemi čeveljček, in kadar boš srečal žensko, 

ki ji bo prav, takrat mi ga vrneš!" 
"Torrrej je moj — za vedno?" je jecljal stric. "Ne verrrja-

mem, da bi se rrazen na Turrrškem -še kje drrrugje ženske obu-
vale v take drrragotine . . ." 

Stric Frasquito se je prisrčno poslovil. Komaj pa je bil sam 
V svoji sobi, se je lotil čeveljčka in ga preiskoval od vseh stra-
ni, nazadnje je še povohal vanj. 

Pa naglo je odmaknil nos in je skremžil obraz. Čeveljček ni 
dišal po smirenskih dišavah, po aloi in kadilu, kakor j emislil 
stric, da mora dišati, kamor je položila dražestna odaliska svojo 
nožico, nasprotno, navohal je smrad — in stric Frasquito je na-
gubil čelo in namrdnil lice — čuden duh je bil po — po — po 
surovem usnju in gnilem kleju . . . 

Pogledal je podplat. Čeden je bil in svetel, kakor bi se še 
nikoli ne bil dotaknil tal . . . 

H m ! . . . Kaj pa, če je Jakob velik lažnivec ter mu je na-
tvezel celo vrsto laži? 

Tako je premišljeval stric Frasquito, nepremično je obse-
del in je strmel v skrivnostni čeveljček . . . 

Skomignil je z rameni. Čeprav tale čeveljček toliko ve o ka-
dini kot njegov škorenj o sultanu, nič ne de. Se non e vero, e 
ben trovato. Če ni resnično, je pa vsaj dobro izmišljeno! Še 
večje laži je slišal po svetu v svojem življenju! . . . 

Pa spomnil se je še nečesa silno važnega. 
Rahlo je potrkal na Jakobova vratca.- Jakob je s svojim hu-

domušnim nasmehom na licu ravno spravljal v zadnji kotiček 
svoje prtljage čeveljček, tovariša tistemu, ki ga je bil vzel stric 
Frasquito. Zgodba o kadini je bila resnična. Pa čeveljček je ku-
pil za šalo v carigrajskem bazaru od starega Turčina, ki je tam 
sedel nepremičnega lica, steklenih oči, z velikanskim turban o m 
na glavi in v rumenem kaftanu, kakršni spominjajo še tudi v 
modernem Carigradu na čase sultana Bajazida in Solimana Ve-
likega. 

Stric Frasquito je pomolil glavo skozi vratca in je boječe 
rekel: 

4 'Jakobček — prijatelj — oprrrosti V' 

"Kaj pa je?" 
"Eh — tisto — o požarrru!!" 
" A h ! Niti spomnil se nisem — ! " 
"Seve! Neumnost je bila! — Ali — saj veš — ! Ljudje so 

tako smešni! Vsemu se smejejo. Smešijo človeka!" 
"Bodi brez skrbi! Komu pa naj pravim take neumnosti ?" 
"Saj rrres! — Lahko noč, Jakobček! — In oprrrosti — Ako 

se kaj zgodi, kar potrrrrkaj! Spim rrrahlo kakorrrr ptič! V tem 
sem podoben starrrim ljudem." 

Stric se je spravil v postelj; bil je zelo zadovoljen. Mislil 
je na jutrajšni dan. Upihnil je luč, pa sedaj zelo previdno. Tema 
ga je zagrnila in stresel se je od strahu. Zdelo se mu je, da se 
megle vlačijo po sobi, in sredi njih je videl obešenega evnuha z 
vrvjo na vratu, z izbuljenimi očmi. S počasnim korakom se mu 
je bližal, iztegnil je roko, mrzlo, trdo, jo iztegoval in ga 
prijel za nos . . . 

Stric Frasquito si je jadrno potegnil odejo čez glavo, stisnil 
oči in se trikrat prekrižal. 

V , 

Enajst je odbilo na veliki uri v Grand-hotelu. 
Kate, angleška hišna, se je trudila s toaleto Curritino in ji 

pritrjevala z dolgimi zlatimi iglami dragoceno čipkasto mantilo. 
Dukesa de Bara jo je že čakala. Hoteli sta iti skupno v 

palačo Baziljevekij k maši zadušnici. 

r r 

* + 
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Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, dolžna pisma, *J» 
pobotnice, oporoke in PROŠNJE ZA D O B A V O SVOJ-
CEV IZ STAREGA KRAJA. Cene nizke, delo točno in 
pravilno. Pišite ali pridite osebno. Informacije zastonj. + 

i* 

Anton Zbašnik 
JAVNI NOTAR, 

soba 206 Bakewell Bldg., Pittsburgh, Pa. 

(Nasproti sodnije) 
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D O M A Č E P I Y 0 J 
Si naredite lahko po svojem okusu, ako kupite uri 

NAS: 

"HMELJ IN M A L T " 
Zraven damo navodilo, kako zvariti dobro domače 

P I V O ! 
Prodajamo Malt in Hmelj na debelo in drobno. 

i M A L — T E E N — M A L T — E X T R A C T CO. 

Jos. Bielak, lastnik 

X94* W. 2 ist Street, CHICAGO, ILL. 

- E D I N O S T * 
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Currita je nepotrpežljivo izpraševala hišno, če se je markiz 
Villamelon že vrnil. 

"Še ne, senora!" 
" O b kolikih pa je šel z doma? Saj je vendar zgodaj šel, pa 

ga se ni v 
"Saj sploh ni šel iz hiše to jutro, senora!" 
"Kako t o r 
"Od včeraj se še ni vrnil." 
"Ah r 
Currita se je pogledala v zrcalu in si skrbno popravila kodre 

svojih rdečih las, da bi z njimi pokrila veliko pego na čelu. 
Dukesa de Bara se 'je naveličala čakati in je šla iskat po-

časno tovarišico. 
"Kaj pa vendar počneš, Curra? Kraljica bo morala čakati 

na naju!" 
' 'Takoj, takoj! Ne poznaš kraljice! Še ob dvanajstih jo bo-

de va morali čakati 1" 
Ko je videla, da je tudi dukesa nadela črno mantilo, je vz-

kliknila oveseljena: 
"Glej ! Isto misel sva imeli!" 

* "Kot zastopnici Španije si pač ne moreva izbrati kaj pri-
mernejšega ko našo mantilo. Le škoda, da sem čisto pozabila 
na pahljačo!" 

"Jaz sem si včeraj eno kupila nalašč za danes. Poglej ! Ni 
pregrda! Ako želiš, prav tako, ti jo Kate koj prinese. To-le je 
kttpila spodaj na oglu ulice." 

Dukesa je pomislila, da bi ji utegnila priti pahljača za-
stonj — in naenkrat se ji ni več mudilo. Kate bo plačala pah-
ljačo doli v prodajalnici, sama pa bo pozabila vrniti denar. V 
takih rečeh je bila zelo razmišljena. 

Preden je Kate odšla, je še prišla javit, da se je vrnil senor 
markiz. 

"Oprosti trenutek, prijateljica," je vzkliknila Currita živah-
no. "Poslovim se od Fernandita!" 

Dukesa je pokimala. Ta vzorna zakonska ljubezen ji je men-
da zelo ugajala. 

"Kakor dva golobčka! Povem ti, zavidam vaju!" 
Z zanosom ji je odgovorila Currita, že izza vrat: 

" V resnici, dar božji je, da se v štirinajstih letih zakonske-
ga življenja niti enkrat nisva skregala!" — 

Poštenost 
PREVLADUJE V VSA-

KEM ODDELKU NA-
ŠE TRGOVINE. 

Pri nas vedno najdete naj-
boljše vse skozi volneno fa-
bricirane obleke, ki jih prikro-
jimo, da prijajo nosilcu natan-
čno po meri. 

Naše delo je pošteno in na-
ša izurjenost v tej obrti jamči, 
da pri nas <iobi vsakdo dobro 
blago, prikrojeno natančno po 
meri za zmerno pošteno ceno^ 
za vse enako. 

Mi Vas vabimo, da pridete 
in se ogledate našo veliko za-
logo raznovrstnih oblek z 

ENIMI IN DVOJNIMI 
HLAČAMI 

M A T I JQNES PROTI DE-
L A V S K I M SLEPARJEM. 
Chicago, 111, — V torek se je 

otvorila v tem mestu konvenci-
ja Farmer-Labor stranke. Gre se 
zato, da se organizira tretjo po-
litično stranko, ker za delavce 
sedanji močni politični stranki 
ne skrbita. Tudi mati Jones, da-
si 94 let stara je dospela na kon-
vencijo, kjer je impla svoj govor. 
Posebno je bičala delavske sle-
parje, ki delavce ob času stavk 
samo za nos vlečejo, a ne poma-
gajo jim nič. 

o 
I T A L I J A N K A U S T R E L I L A 

SVOJEGA MOŽA. 
Chicago. — Zadnji torek je u-

strelila 24letna Mrs. Contursi 
svojega soproga, ko je spal. Zlo-
čin se je izvršil doma na stano-
vanju na 726 S. Hermitage ave. 
Mož jo je baje par minut preje 
gonil, da naj gre delat, da mu bo 
preskrbela kaj denarja. Nato je 
šel spat in zaspal. Žena pa po 
samokres in je spečemu soprogu 
pognala 3 kroglje v glavo. Kmalu 
za tem tragičnem dejanjem je v-
stopil v hišo policaj, ki je čul 
strel in odpeljal zločinko na bliž-
njo policijsko postajo. Policaju 
je natančno izpovedala, kako je 
zločin izvršila in zakaj. Sedaj se 
nahaja v zaporu, kjer bo čakala 
sodnijske porote, ki ji bo dala 
plačilo za zločin. 

RUSKE UBEŽNIKE I ZRtt-
C A L I NA "KOZJEM OTO 

KU." 

San Francisco, Cal. — Ameri-
ški transpacifiški parnik Merritt 
je pripeljal iz Manile 526 ruskih 
pribežriikov, ki so povečini vsi 
pobegnili lansko jesen pred bolj. 
ševiki iz Vladivstoka. Pribežni 
ke se je izkrcalo na Kozjem o-
toku blizu Frisco. Večina teh 
nima nikakih potnih listin. Ven-
dar kot se sliši se dela od stra-
ni ruskih organizacij v Zedinje-
nih državah, da se bo dalo po-
trebno poroštvo za osirotele pri-
bežnike. f j 

ŠIRITE LIST EDINOST 

D V A P A R N I K A SE POTO-
PILA. 

Halifax, N. F. — B rzojavno 
poročilo naznanja, da sta se po-
topila dva tovorna prekoocean-
ska parnika. En parnik je bil last 
neke norveške firme se je poto-
pil s 3400 tonov premoga na kro-
vu. Drugi parnik Banba je last 
francoske firme naložen z raz-
nim blagom se je potopil v krat-
kem za prvim. Vse moštvo obeh 
parnikov se je rešilo v rešilne 
čolne in rešilne ladije so jih do-
vedle na Newfoundlansko obrež-
je. Potopila sta se kakih 30 milj 
od obrežja. Prvi je bil odaljen 
od drugega kakih 17 milj. sever-
no. 

-o-

ki se prodajajo pri nas po res-
nično vredni ceni od 
$25.00 : — : d o : — : $50.00 

V torek, četrtek in soboto imamo odprto zvečer. 
Ob nedeljah imamo odprto našo trgovino dopoldne. 

1800—1808 Blue Island Ave., Cor. 18th Street. 

Izšla je 
LEPA KNJIŽICA 

Državljanski katekizem 
z nat^nčnim poukom o državjanstvu Združenih držav, o demo-
kraciji, o naših sodiščih, o zakonodaji, o pravicah državljanov 
L t- d. 

Knjižica je pisana v angleščini in slovenščini. 
„ Ta knjižica je najboljša knjiga: 

I. za poduk o državnem, političnem, sodnijskem ustroju naše 
države, o pravicah in dolžnostih državljanov, o volitvah in 
o vsem, kar mora vedeti vsak državljan države. Zato je 
najboljša knjiga, ki v kratkih besedah pove vse to. 

a. za poduk za drugi papir. 
3. za poduk za one, ki so že dobili državljanski papir, da vedo, 

kaj to pomenja za nje. 
4. za poduk v angleščini, ker ima angleški tekst takoj poleg 

preveden v slovenščini. 
5. za poduk v farnih šolah v "Crvics" v višjih razredih. 

KNJIGA IMA 87 STRANI IN STANE SAMO ioc. 
Naroča se pri: 

* E D I N O S T 
1849 W. 22nd Street. Chicago, HL 

ali pa 
NATIONAL CATHOLIC WELFARE COUNCIL 

131a Massachusetts Ave. M. W . Washington, D. C. 

teT- ŠIRITE L I S T EDINOST 

J.KOSMACH 
1804 w . 22nd St. Chicago, IH 
Rojakom se priporočam pri 

nakupu raznih 

BARV. V A R N I Š E V . ŽELEZ-
TA. K L J U Č A V N I C IN 

S T E K L A , 
svojega roiakal 

Naiboliše delo. nainižie cene. 
Prevzamem barvanie hiš zunai 
in znotraj, pokladam stenski 

DaDir. 

Ctmhel 
Hat 

NAJBOLJŠE VRSTE 
SLAMNIKE! 

Prodajamo jih od $1.50 naprej. V 
zalogi jih imamo vse vrste in v vsek, 
velikostih. 

V naši trgovini dobite tudi vsako 
vrstne srajce in spodnje obleke, o. 
vratnjke in vso drugo opravo. 

Prodajamo vsakovrstno blago za. 
šivilje! 

Naše cene so nizke in zmernel 

FRANK BANICH 
Največji slovenski Dry-Goods Store, 
1902-4 West 22nd St. Chicago*. 

D O L A R S K I ČEKI 

Cenjenim čitateljem nazna-
njamo, da še vedno izdajamo do-
larske čeke, katere se vnovči "» 
Jugoslaviji po dnevnem kurzu v 

Za dolarske pošiljatve računa-
mo sedaj sledeče pristojbine: do 
Jugoslovanske krone. Potnikom 
za v Ameriko preskrbimo efek-
tivne ameriške dolarje, ki jih 
rabijo za na pot. 
$15.00 po $1.10. — O. $15.00 
d o $30.00 p o $1.50. — Od $30.00 
do $50.00 p o $2.00. — od $50.00-
do $75.00 p o $2.50. — Od $75.00-
d o $100.00 p o $3.50. — Od 
$100.00 naprej po 3J^cen. od do-
larja. H tem pristojbinam je še. 
pridjati za vsako posamezno po-
šiljatev 15 centov za poštnino. 
BANČNI O D D E L E K EDI* 

NOSTI, 
1849 West 22nd Street. 

CHICAGO, ILL. 

List Edinost 
je last slovenskih katoliških delavcev v Ameriki. Za njih 
korist se izdaja, da brani njih pravice in jim kaže pravo 

služite se lista za Vašo reklamo, da jo list ponese na 
pot do pravega napredki. List Edinost zahaja skoro v 
vse slovenske naselbijrfe po Ameriki. Vse zavedne slov. 
družine so nanj naročene, in ga pridno čitajo, ker v njem 
najdejo največ pravega poduka, mnogo zanimivih novic 
in zabavnega čtiva. 
ZATO SO OQLASI V LISTU " E b l N O S T i " USPEŠNL 

Trgovci, ki imajo svoje trgovine naj poizkusijo ogla-
šati v listu "Edinosti" in prepričani smo, da bodo 
potem v Edinosti stalno oglašali: 

DRUŠTVA SE BODO POVZDIGNILA DO VSPEHA, 
ako ob raznih prireditvah in kampanjah oglašajo v 
našem listu. Poizkusite in prepričajte se enkrat. Po-
slovenske domove pred oči slovenskih rojakov, da 
bodo znali, kaj prirejate in kdaj] 

NASA TISKARNA 
je sedaj skoro najmodernejša slov. tiskarna v Ameriki. 
Tiskarska dela izvršujemo lično in točno. Vsem sloven-
skim čč. gg. duhovnikom, cenjenim društva m, trgovcem in 
posameznikom, se najtopleje priporočamo, da se spomni-
jo na nas, kadar potrebujejo, kakih tiskovin. 

Ničesar drugega ne prosimo Vas, kakor vprašajte 
nas za cene, predno oddaste naročilo drugam. Ako le to 
storite, sme prepričani, da bomo vedno tiskali Vaše tisko-
vine mi! 

Mi izvršimo vsako tiskarsko delo. Najsi bo Se tako 
malo ali veliko. Poizkusite pri nasi 

TISKOVNA DR. 'EDINOST 
1849 W. 22nd Street Chicago, IU. 

Phone: Canal 0098. 


